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Tämä kirja on omistettu färsaarelaisille kirjo
neuleille – niiden historialle ja perinteille 
– sekä saarten rikkaille kuviomalleille.

Neulomisen kulttuuriset juuret ulottuvat 
Färsaarilla pitkälle, ja neulomiskerhojen mää
rässä saaret saattavat hyvinkin edustaa maail
man kärkeä. Kerhoissa kaikenikäiset naiset ta
paavat toisiaan, vaihtavat ideoita ja vievät kä
dentaitoja eteenpäin.

Meidän innoituksenamme on ollut räätäli 
Hans Marius Debesin merkittävä työ Färsaar
ten neuleperinteen säilyttämisessä. Hänen kir
joneulekirjansa Føroysk Bindingarmynstur on 
tarjonnut aineksia vanhoista perinnekuvioista 
sommitelluille uusille neulemalleille. Poimimme 
kirjasta 52 erilaista kirjoneulekuviota, joiden 
avulla esittelemme kirjoneuleen mahdollisuuk
sia sellaisina kuin me ne näemme. 

Me olemme äiti ja tytär, lähtöisin perheestä, 
jossa käsitöitä on tehty sukupolvien ajan. Sii
hen aikaan kun äitimme ja isoäitimme syntyi, 
mitään ei heitetty pois. Vanhat, korjauskelvot
tomat villapaidat leikattiin palasiksi, ja niistä 
ommeltiin jotain uutta. Pienetkin tilkut ja muut 
jämät saivat uuden elämän ja pääsivät hyöty
käyttöön värikkäissä peitteissä, istuintyynyissä 
ja verhoissa. Mummun taloudessa meitä ympä
röivät kaikki nämä kauniit, perinteitä huokuvat 
kirjoneulekuviot. Kaikki se, mitä hän on vuosien 
mittaan säästänyt, on ollut meille valtava ideoi
den ja inspiraation lähde. Sen vuoksi tätä kirjaa 
on tehty myös tietynlaisella nostalgialla.

Toiveemme on, että kirja herättää kiinnos
tusta färsaarelaista kirjoneulontaa kohtaan, 
edistää villan käyttöä luonnonmukaisena raaka 
aineena ja vie kulttuuriperintöä eteenpäin 
– ylläpitämällä omalta osaltaan pohjoismaisia 
neuletraditioita ja osoittamalla kunnioitusta 
menneiden sukupolvien työtä kohtaan.

Svanhild ja Marjun
Kvívík, Färsaaret, elokuussa 2016
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Hans Marius Debesin kirjoneulekokoelma 
Føroysk Bindingarmynstur on seurannut minua 
läpi aikuiselämäni. Käsissäsi olevan kirjan idea
na on antaa uusi elämä muutamille Debesin ke
räämille kuviomalleille.

Debesin kirjan maailmaan uppoutuessani 
löysin 136 kuviomallin lisäksi todellisen tarina 
aarteen, jonka olemassaoloa en ollut aavista
nutkaan: kauniita kertomuksia ajoilta kauan 
ennen minun syntymääni, kun arki oli hyvin 
erilaista kuin nykyään.

Innostuin Debesin tavasta kuvailla yksityis
kohtaisesti vaatteita ja ylipäätään tekstiilejä: 
miltä ne näyttävät, minkä värisiä ne ovat. Pu
humattakaan vahvoista naisista, jotka ovat tari
noissa usein keskeisissä rooleissa ja joita Debes 
kuvaa äärimmäisen kunnioittavasti. Joitakin 
hänen tarinoistaan on tässä kirjassa mukana, 

sillä näin kallisarvoiset kertomukset on pakko 
jakaa. 

Färsaarilla on neulottu sukkia, töppösiä ja 
villapaitoja monen sukupolven ajan färsaarelai
sesta villasta. Minä halusin kokeilla jotain uutta 
ja nähdä nämä kauniit kuviot muiden maiden 
kuiduista neulottuina. Siksi kirjan neuleiden 
materiaaliksi on valikoitunut norjalaisen Sand
nesin lankoja – norjanlampaan villasta tweed
sekoitteisiin, alpakkaan, mohairiin ja silkkiin.

Sininen on tärkeä osa minun värimaailmaa
ni. Färsaaria ympäröi meri, joka näyttää jatku
van äärettömiin. Missään muualla en ole löytä
nyt tällaista rauhaa ja inspiraatiota.

Svanhild
Kvívík, elokuussa 2016

Drekki mær eyguni full,
av havi,

á morgni,
og livi

(Chr. Matras)

Juon silmäni täyteen,
merestä,
aamulla,

ja elän
(Chr. Matras)
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Hans Marius Debes keräsi vanhoja färsaarelai
sia kirjoneulemalleja ja julkaisi ne Føroysk Bin-
dingarmynstur kirjassa vuonna 1932. Vuonna 
1969 hänelle myönnettiin työstään norjalainen 
Kuninkaan ansiomitali kultaisena.

Debes (1888–1979) oli kotoisin Gjógvista, 
joka on Färsaarten pohjoisimpia pitäjiä. Jo lap
sena hän oli erityisen kiinnostunut käsitöistä – 
neulonnasta, virkkauksesta ja kirjonnasta. Hän
tä veti puoleensa kaikki kaunis ja taiteellinen, ei 
niinkään maatyöt tai merielämä.

Hans Marius Debesin varttuessa lastenkin 
odotettiin osallistuvan talon töihin. Lanka ja 
tekstiilitöitä tehtiin sisällä savupirtissä. Samal
la oli tapana tarinoida. Debesin isoäiti ja isoiso
isä olivat eteviä jutunkertojia, ja Debeskin oppi 
tarinankerronnan jo nuorena. Sillä taidolla hän 
pystyi viemään elävästi eteenpäin tietoaan his
toriasta ja kansanperinteestä.

Tarinoissa kerrottiin usein papeista ja val
lasväestä, ja niitä ryydittivät yksityiskohtaiset 
vaatteiden, kankaiden ja tekstiilimateriaalien 
kuvaukset. Kertomukset olivat erinomainen ar
kielämän ja historiallisten tapahtumien kuvaus
ten lähde, ja sittemmin ne kerättiin kirjaan ni
meltä Søgur úr gomlum døgum.

Nuorena Debes pääsi oppipojaksi räätäli Pe
tersenille Tvøroyriin. Puolen vuoden oppijakson 
jälkeen hän lähti Kööpenhaminaan hakemaan 
lisäoppia ja työskenteli siellä Illum ja Magasin 
du Nord tavaratalojen muotihuoneissa sekä ar
vostetussa Morescon vaatetusliikkeessä. Muu
taman Tanskanvuoden jälkeen Debes palasi 
Färsaarille ja työskenteli räätälimestarina Tórs
havnissa. RäätäliDebesin työn jälkeä pidettiin 
suuressa arvossa. Debesin lukuisiin harrastuk
siin lukeutuivat muun muassa valokuvaus, pos
liininmaalaus, kukat ja kasvivärjäys – viimeksi 

mainitussa hän toimi myös opettajana. Lisäksi 
hän oli aivan erityisen kiinnostunut färsaarelai
sista kansanpuvuista.

Toisen maailmansodan jälkeen Debes pa
lasi Kööpenhaminaan ja asui siellä elämänsä 
loppuun asti. Kirja Føroysk Bindingarmynstur 
sai alkusysäyksensä Kööpenhaminassa vuonna 
1929 pidetystä näyttelystä. Näytteillä oli muun 
muassa pitkä kaitale, johon oli neulottu 30 eri
laista Färsaarilla käytettyä kirjoneulekuviota. 
Mallikaitaletta oli alettu neuloa muutama vuosi 
aikaisemmin, jotta vanhat kuviot saataisiin tal
teen ennen kuin ne häviäisivät lopullisesti.

Tanskan kuningatar Alexandrine vierai
li näyttelyssä ja kiinnostui neulekuvioista. Hän 
kannusti Debesiä keräämään färsaarelaisia kir
joneulemalleja ja julkaisemaan ne kirjana. De
bes tarttui tehtävään. Kokoelmansa esipuhees
sa hän kirjoittaa, että työhön oli ryhdytty viime 
tingassa: useimmat kuviot elivät enää vain kaik
kein vanhimpien neulojien muistissa kaikkein 
syrjäisimmillä seuduilla.

Kirjan ensimmäiseen laitokseen Debes kerä
si 125 erilaista kuviomallia. Toinen laitos ilmes
tyi vuonna 1949, ja siihen oli lisätty kuvia ajan
mukaisista kirjoneuleista. Kolmas ja viimeinen 
korjattu laitos sisältää 136 kuvasivua kirjoneu
lemalleja.

Ilmestymistään seuranneina vuosina 
 Føroysk Bindingarmynstur muutti koko Fär
saarten käsityökulttuurin. 1900luvun alussa 
suosiossa olivat olleet yksiväriset villapaidat il
man minkäänlaista kuviointia. Erään opettajan 
kerrotaan puuskahtaneen Debesille: ”Te olette 
tehnyt minun oppilaistani raidallisia!” Yksi ai
noa lause kertoo paljon kirjan vaikutuksesta.

Tanskalainen lääkäri R. K.  Rasmussen, 
joka työskenteli Färsaarilla 1900luvun 
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alkupuoliskolla, sanoi kirjan 
aloittaneen uuden aikakauden 
paitsi Färsaarten neulomispe
rinteessä, myös saarten vaate
tuksen historiassa. Kun Debes 
oli tuonut vanhat kirjoneuleet 
uudestaan valokeilaan, yksivä
rinen miestenpaita sai kuvioita 
ja naisten kirjoneulepaitoihin 
ilmestyi uusia malleja. Kaiken
ikäiset lapsetkin saivat uusia 
paitoja. Rasmussenin mukaan 
Debesin ansiosta kaikki färsaa
relaiset yleensä mutta erityisesti 
naiset saivat uudenlaista huo
miota ja uusia töitä. 

Färsaarelaisten kirjoneulemal
lien kokoelma oli Debesin elä
mäntyö, ja kirjasta on tullut 
kansallisaarre, josta iloitsevat 
tulevatkin sukupolvet. Kirjasta 
on otettu aina uusia painoksia, 
ja se on markkinoilla yhä edel
leen, yli 80 vuotta ensipainok
sensa jälkeen.
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Färsaaret on saariryhmä Atlantilla, Norjasta 
länteen ja Skotlannista pohjoiseen, noin 600 ki
lometrin päässä Norjan länsirannikolla sijaitse
vasta Bergenistä. 18 tuliperäisen saaren ryhmä 
kuului aikaisemmin Norjalle. Sen jälkeen kun 
Norjan pääkaupunki siirtyi keskiajalla Berge
nistä Kristianiaan eli nykyiseen Osloon, saari
ryhmän merkitys Norjan kruunulle väheni, ja 
kun Tanska joutui luovuttamaan Norjan Ruot
sille Kielin rauhassa vuonna 1814, Färsaaret 
jäi Tanskan alaisuuteen. Vuodesta 1948 lähtien 
Färsaarilla on ollut itsehallinto: oma lakiasää
tävä elin, Lagtinget, ja oma hallitus, Landstyret. 
Färsaarilla on myös oma lippu.

Maiseman leimallisimpia piirteitä ovat veh
reät, nurmen peittämät kukkulat ja rikas kukki
va kasvillisuus. Kotoperäistä metsää saarilla ei 
ole. Lammastalous ja villan ja neuletuotteiden 
vienti olivat pitkään Färsaarten talouden kul
makiviä, mutta sittemmin tärkeimmän elinkei
non paikalle on noussut kalateollisuus. Lam
pailla ja villalla on kuitenkin edelleen tärkeä 
sija Färsaarten perinteissä ja identiteetissä, ja 
saarten vaakunaan onkin kuvattu oinas.

Käsityöperinne on juurtunut vahvasti fär
saarelaiseen kulttuuriin. ”Villa on Färsaarten 
kultaa”, kuuluu vanha sanonta. Sen ymmärtää 
hyvin, kun tutustuu neulonnan historiaan Fär
saarilla. Piskuisesta, alkujaan vain muutaman 
tuhannen asukkaan saarimaasta on aikoinaan 
viety maailmalle esimerkiksi valtava määrä vil
lasukkia.

Keskellä PohjoisAtlanttia sijaitsevilta saa
rilta on ollut luonnollista hoitaa kauppasuhteita 
meriteitse, ja färsaarelaiset ovat kautta aiko
jen olleet tiiviisti tekemisissä naapuriseutujen, 
erityisesti Norjan Bergenin, kanssa. Färsaarilta 

on viety maailmalle taljoja, villaa, sarkaa, kalaa, 
höyheniä, voita ja traania, ja vaihdossa sinne on 
tuotu esimerkiksi viljaa, maltaita ja puutavaraa.

On mahdollista, että ennen neulomista Fär
saarilla olisi valmistettu tekstiilejä neulakinnas
tekniikalla. Sellaisia tekstiilejä arkeologit eivät 
ole saarilta löytäneet, mutta Tórshavnin kansal
lismuseossa on Kvívíkistä ja Tjørnuvíkistä löy
dettyjä neuloja, jollaisia on tyypillisesti käytetty 
kinnasompelussa.

Neulominen sellaisena kuin me sen tunnem
me levisi saarille 1500luvulla. Ensimmäiset 
kirjalliset lähteet, joissa viitataan neulomiseen 
Färsaarilla, ovat osa norjalaista neulontahisto
riaa: Bergenhusin läänin kirjanpidossa maini
taan pari vanhoja kuluneita villasukkia, jotka 
ovat kuuluneet Bergenissä teloitetulta mieheltä 
takavarikoituun jäämistöön. Sukat oli neulottu 
Färsaarilla.

Vientitavarana sukista – ja niiden arvosta – 
on kirjallisia lähteitä Färsaarillakin. Ulkomaille 
vietävien hyödykkeiden verotuksesta päätettiin 
käräjillä vuonna 1584, ja tästä sopimuksesta 
selviävät muun muassa nahkojen, villan, saran 
ja sukkien hinnat. Ruskeista sukista maksettiin 
viisi nahkaa, valkoisista neljä.

Villasukat olivat erittäin tärkeä vientiartik
keli. Tuotannon tehostamiseksi saarille tuotiin 
1600luvun lopulla pitkärukkeja ja Shetlannista 
palkattiin kaksi opettajaa, mies ja nainen, opet
tamaan kansaa kehräämään uudella tekniikal
la. Villasukkien tuotanto lisääntyi, ja 1600lu
vulla sukkien neulominen oli taloudellisesti tär
keämpää kuin sarkakankaan kudonta.

Talouden uudistuminen uudisti myös yhteis
kuntaa. Kaikilla ei ollut tilaa tai mahdollisuutta 
hankkia kangaspuita. Mutta kuka tahansa, joka 
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sai jostain käsiinsä villoja, pystyi tuottamaan 
villasukkia myyntiin.

Tilanne johti pian ylituotantoon. Vuonna 
1683 arveltiin, että vuoden tuotantoa myytäi
siin kolme vuotta, ja hinnat alkoivat laskea. Va
rastot täyttyivät Kööpenhaminassa, ja 177 000 
sukkaparia jouduttiin tuhoamaan koivaurioi
den ja muiden tuhojen takia. Tuotanto kuiten
kin jatkui, ja villasukat pysyivät tärkeimpänä 
vientituotteena läpi koko 1700luvun. Vuoden 
1770 tienoilla myytiin yli 100 000 sukkaparia ja 
sukkien osuus Färsaarten viennistä oli melkein 
98 prosenttia. Färsaarelaisia sukkia myytiin 
ympäri Eurooppaa, ja niitä hankittiin myös ar
meijavarustuksiin sekä maalle että merelle. 

Villan kerjääminen alkoi yleistyä saarilla. 
Sukkia neuloivat paitsi varattomat, myös kaikki 
lisäansioita havittelevat. Kerjäämisen suitsimi
seksi ja maataloustyövoiman turvaamiseksi sää
dettiin vuonna 1777 uusi laki, jota kansa nimitti 
orjalaiksi. Se velvoitti vähävaraiset ja tavallisen 
rahvaan työskentelemään maatiloilla. Maatyös
tä kieltäytyviä rangaistiin. Myöhemmin sää
dettiin jopa, ettei rahvas pääse naimisiin ennen 
kuin on palvellut maatilalla neljä vuotta. Virka
kunta ja maanviljelijät katsoivat, ettei maanvil
jelyyn tahtonut muuten riittää työvoimaa. Lain 
tarkoitus oli rajoittaa kerjäämistä ja lievittää 
köyhyyttä, mutta usein palvelusväkeä käytettiin 
maatyötä paljon kannattavampaan neulontaan.

1800luvun mittaan villasukkien tuotanto 
väheni, kun vientiin alettiinkin neuloa villapai
toja. 1800luvun lopussa ulkomaille myytiin 
enää muutama sata sukkaparia vuodessa. Vil
lapaitoja Färsaarilla oli neulottu jo 1600luvul
la. Ei tiedetä, milloin kirjoneulepaitojen neulo
minen alkoi, mutta kuviolliset paidat olivat joka 
tapauksessa tavallisia jo 1700luvun lopulla. 
Silloin merimiesneuleita alettiin viedä myös ul
komaille.

Vuonna 1805 merimiesvillapaitoja oli tuo
tettu jo liikaa. Silloin ehdotettiin, että villaa 
myytäisiinkin sellaisenaan eikä neuletuotteina. 
Siihen eivät färsaarelaiset suostuneet – luulta
vasti siksi, että he halusivat pitää hienoimman 
villan omassa käytössään ja neuloa karkeam
man laadun merimiesneuleiksi.

Myyntiin neulottujen villapaitojen laatu 
oli luultavasti ollut vaihtelevaa. Vuonna 1833 
laskettiin liikkeelle yksityiskohtainen ohje sii
tä, kuinka paidat kuului neuloa, silmukkalu
kuineen, mittoineen, painoineen päivineen. 

Kuvioiden tuli esimerkiksi olla pieniä, nurjalla 
ei saanut olla yli neljän silmukan pituisia lanka
juoksuja. Kuviovärinen lanka tuli värjätä aivan 
tietyllä kermajäkälällä; mitä tummempi väri, 
sen parempi. Villan käsittelyynkin annettiin oh
jeet.

Merimiesneuleiden tuotanto jatkui koko 
1800luvun, ja vuosisadan puolessa välissä sen 
osuus Färsaarten vientikaupasta oli lähes puo
let. Siirtymä maatalousyhteiskunnasta kalas
tukseen 1880luvulle tultaessa merkitsi muu
tosta myös käsitöissä. Nyt neulottiin enemmän 
omaan käyttöön, sillä merellä miehet tarvit
sivat monta työvaatekertaa. Jostain merkilli
sestä syystä merimiesneuleet tunnettiin ulko
mailla islanninvillapaitoina. Jo vuonna 1898 
norjalainen kirjailija Trygve Andersen mainitsi 
Färsaartenmatkastaan kirjoittaessaan, kuinka 
”islanninvillapaitoina tunnetut neulepaidat teh
dään täällä, ei Islannissa”. Nimitys on seuran
nut färsaarelaisia villapaitoja sitkeästi nykypäi
vään saakka.

1900luvun mittaan krouvien merimies
neuleiden langat korvautuivat pehmeämmillä, 
joissa oli mukana sekä lampaan peitinkarvaa 
että pohjavillaa. Myös muunlaisia villapaito
ja ja takkeja neulottiin myyntiin ohuemmista 
ja pehmeämmistä langoista, yksivärisinä ja ku
viollisina. 

Tavalliset ihmiset neuloivat ”kolmannek
sen edestä”. Tämä tarkoitti, että he saivat maa
tiloilta villoja, käsittelivät ne, neuloivat sukat 
tai paidat ja saivat korvaukseksi kolmasosan 
neuleen arvosta siinä vaiheessa, kun se luovu
tettiin kauppiaalle. Korvaus maksettiin kaupan 
tuotteina. Tällainen kauppa oli tavallista aina 
1980luvulle asti.

Villapaitojen ja sukkien lisäksi on tietys
ti neulottu lakkeja, lapasia, tossuja ja eten
kin omaleimaisia färsaarelaisia kolmiohuiveja. 
Neulominen ja neulomisen kulttuuri ovat saa
relaisissa syvällä, ja suurin osa naisista osaa ny
kyäänkin neuloa.
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Koetimme valita kirjaan monenlaisia neuleita: 
joka makuun ja joka taitotasolle sopivasti. Kaik
ki ohjeet olemme pyrkineet laatimaan niin sel
keiksi kuin suinkin. Tiettyjä perustaitoja tämän 
kirjan mallien neulominen kuitenkin edellyt
tää: emme esimerkiksi kuvaa yksityiskohtaisesti 
paidan tai villatakin saumojen ompelua. Tottu
neella neulojalla on varmasti jo oma vakiintu
nut tapansa tehdä tietyt asiat, eikä siitä tarvitse 
poiketa. Kokemattomampaa neulojaa varten ko
kosimme näille sivuille 14–16 muutamia yleisiä 
vinkkejä ja niksejä. Usein menetelmät aukeavat 
paremmin nähtyinä kuin luettuina, ja internet 
onkin täynnä tekniikkavideoita, joissa neulon
nan työtavat opetetaan alusta alkaen. Jos olet 
epävarma, miten jokin asia tehdään, käytä ha
kukonetta! 

LUE KOKO OHJE
Ensi alkuun yksi yleispätevä neuvo: lue koko 
ohje läpi ennen kuin ryhdyt neulomaan! Sen li
säksi, että saat kokonaiskuvan työn etenemises
tä, huomaat myös ajoissa, milloin asioita tapah
tuu yhtä aikaa ja mitä pitää hoksata tehdä en
nen kuin on neulonut liian pitkälle.

NEULETIHEYS
Joka ohjeen alussa kerrotaan silmukoiden oikea 
tiheys työssä. Ohjeessa kerrotut mitat toteutuvat 
vain, jos neuletiheys on kohdillaan. Yleensä työn 
aluksi kannattaa neuloa koetilkku, varsinkin sil
loin kun lanka ei ole vanhastaan tuttua. Lisäksi 
moni neuloo kirjoneuletta tiukemmin kuin yksi
väristä. Silloin kirjoneuleiset kohdat kannattaa 
neuloa puoli numeroa isommilla puikoilla. Jois
sakin ohjeissa neuletiheys on määritelty myös 
pystysuunnassa. Kerrosten oikea tiheys on eri
tyisen tärkeä raglankaarrokkeissa ja pyöreissä 
kaarrokkeissa.

LYHENNETYT KERROKSET
Joissakin malleissa kappaletta muotoillaan neu
lomalla tietyt kerrokset vain osittain. Vajaiden 
kerrosten tarkoitus on korottaa kappaletta ha
lutusta kohdasta, kuten esimerkiksi Rakulpai
dassa, joka neulotaan takaa pidemmäksi kuin 
edestä, sekä Maria Christina ja Skraddarinvil
latakeissa, joissa kaulus halutaan takaa leveäm
mäksi. Lyhennetyillä kerroksilla pyritään myös 
välttämään se, että etureunuksesta tulisi huolit
teluvaraansa tiukempi. Näin tehdään esimerkik
si Anna Kathrina Súsanna mallissa. Kerrosten 
lyhentäminen tapahtuu kääntämällä työ ennen 
kerroksen loppua, ja tällöin kääntymiskohtaan 
muodostuu helposti reikä. Reiän välttämiseen 
on eri tapoja, joihin kannattaa tutustua etukä
teen: voit hakea YouTubesta tai muualta inter
netistä hakusanoilla ”lyhennetyt kerrokset” tai 
englanniksi ”short rows”, ”wrap and turn” ym.

NAPINLÄPI
Napinläpiä voi neuloa monella tavalla. Voit hy
vin käyttää omaa suosikkitapaasi. Kirjan ohjeis
sa napinläven kohdalla päätetään kaksi silmuk
kaa ja luodaan silmukat seuraavalla kerroksella 
takaisin. Tämä tapa on helppo, ja se myös so
pii kirjassa käytettyihin lankalaatuihin. Hyvin 
ohuesta tai hyvin paksusta langasta neulottaes
sa päätettävien ja uudelleen luotavien silmukoi
den määrää pitää ehkä säätää. Kokeile! Oikein 
paksua lankaa käytettäessä voi riittää, kun na
pinläven kohdalla neuloo 2 oikein yhteen ja te
kee langan kierron (kuten pykäreunoja neulot
taessa). Internetistä voi myös etsiä erikoisempia 
tapoja, joilla saadaan tavallista lujempia tai vii
meistellymmän näköisiä napinläpiä. Netin ope
tusvideot ovat taas verraton apu!

SILMUKOIDEN POIMIMINEN
Useissa ohjeissa silmukoita joudutaan poimi
maan neulotun kappaleen reunasta esimerkiksi 
pääntien tai villatakin etureunojen neulomista 



15

varten. Joissakin malleissa ohjeistetaan, mon
tako silmukkaa tulee poimia 5 tai 10 cm:n mat
kalta, toisissa koko poimittavan reunan pituu
delta. Sileässä neuleessa poimitaan useimmiten 
3 silmukkaa aina 4 kerrosta kohden. Kokeile, 
mikä sopii parhaiten. Esimerkiksi pääntiessä 
halutaan välttää reiät, joten joskus kannattaa 
poimintakerroksella poimia silmukoita tiuhaan 
ja neuloa seuraavalla kerroksella ylimääräiset 
silmukat yhteen vierustoverin kanssa. Poimi 
silmukat oikealta, joko reunimmaisen silmu
kan sisäpuolelta tai koneompeleen sisäpuolelta 
silloin kun kappaletta on leikattu. Ole tarkka
na suorissa reunoissa: poimi pystysuunnassa 
koko ajan samasta silmukkapylväästä. Virkkuu
koukku on hyvä apuväline, sillä koukulla lanka 
on helppo noutaa nurjalta silmukaksi oikealle 
puolelle.

TASONA VAI LEIKKUUVARAN 
KERA PYÖRÖNÄ?

Useimmat tämän kirjan malleista pyritään neu
lomaan mahdollisimman pitkälle suljettuna 
neuleena. Silloin kädenteihin ja takeissa myös 
eteen luodaan muutama ylimääräinen silmuk
ka leikkuuvaraksi, joka lopuksi leikataan auki. 
Toisinaan taas on katsottu parhaaksi neuloa tie
tyt kohdat tasona. Yhden mielestä kirjoneuleen 
neulominen nurjalta ei ole lainkaan vaikeaa, 
toinen taas turvautuu mielellään ompelukonee
seen ja saksiin välttääkseen sen. Sinä toimit tie
tysti oman pääsi mukaan!

MIKÄ IHMEEN LEIKKUUVARA?
Leikkuuvaran silmukat ovat ylimääräisiä silmu
koita, eivätkä ne ole mukana ohjeen silmukka
luvuissa. Niiden ansiosta työtä voidaan jatkaa 
suljettuna neuleena, ja lopuksi leikkuuvaran sil
mukoihin ommellaan kaksi koneommelta, joi
den välistä kappale voidaan turvallisesti leika
ta auki reunojen purkautumatta. Tässä kirjas
sa leikkuuvaroissa on 3 tai 4 silmukkaa, jotka 
neulotaan aina yhdellä värillä. Toiset neulovat 
leikkuuvaran ikään kuin šakkiruudulliseksi – 
joka toinen silmukka kuviovärillä, joka toinen 
taustavärillä ja seuraavalla kerroksella värit li
mittäin. Silloin nurjalle ei muodostu pitkiä lan
kajuoksuja, joiden yli voi olla ikävä ommella. 
Jotkut neulovat kaikilla leikkuuvaran silmu
koilla sileää, toiset taas neulovat reunimmaiset 

silmukat aina nurin, jolloin saumanvara taittuu 
sievästi nurjalle. Kokeile itse, mikä tapa sopii si
nulle parhaiten. 

PÄÄTTÄMINEN JA ODOTTA-
MAAN JÄTTÄMINEN

Tämä kirjan ohjeissa pääntie ja olkasilmukat 
useimmiten päätetään ja kappaleet ommellaan 
lopuksi yhteen. Näin on yleensä yksinkertaisin
ta, mutta jos haluat, voit myös siirtää silmukat 
langalle odottamaan ja silmukoida ne lopuksi 
yhteen. Silloin saumakohdasta tulee hyvin litteä 
ja huomaamaton, mikä voi olla eduksi varsinkin 
paksusta langasta neulottaessa. Saumat voi yh
distää neulomallakin.

OMPELUKONE JA SAKSET
Neuleen leikkaaminen on kieltämättä pelotta
vaa, ainakin ensimmäisellä kerralla. Varmis
telija ompelee leikkuuvaraan kaksinkertaiset 
ompeleet – vaikkapa suoran ompeleen ja siksa
kompeleen – leikkuuvaran kumpaankin reu
naan. Tarkista vielä nurjalta, että kaikki silmu
kat ja lankajuoksut ovat pistoissa kiinni, ennen 
kuin leikkaat kappaleen auki ommelten välistä, 
leikkuuvaran keskeltä.

HIHOJEN OMPELEMINEN
Hihat voi kiinnittää monella tavalla, esimerkik
si silmukoimalla oikealta tai tikkipistoilla nur
jalta. Muista, että 10 cm:llä on aina enemmän 
kerroksia kuin silmukoita, joten miehustan 
puolella kädentien reunassa joudutaan hyppää
mään välillä kerros yli. Kuten silmukoita poi
mittaessakin (ks. yllä), kolme silmukkaa neljää 
kerrosta kohden on yleensä hyvä suhde. Tasai
simman sauman saat, kun lasket kerrokset ja 
silmukat ennen kuin ryhdyt ompelemaan.

HUOLITTELUVARA
Leikkuureunan saumanvarojen päälle neulo
taan usein kapea neulottu kaistale. Sen tar
koitus on sekä suojata että huolitella. Kaitale 
voidaan neuloa osaksi etureunusta tai pään
tien reunusta ja taittaa ja ommella asentoonsa. 
Hihoissa se neulotaan yläreunaan ja jätetään 
sisäpuolelle siinä vaiheessa, kun hiha ommel
laan kädentiehen. Kaitale voidaan neuloa myös 
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erikseen poimituilla silmukoilla, jolloin silmukat 
poimitaan samalla tavalla kuin vaikkapa etureunuk
sen silmukat (ks. yllä). Silloin kun itse vaate neulo
taan kaksinkertaisella langalla, kuten moni tämän 
kirjan malleista, kannattaa huolitteluvarat neuloa 
vain yhdellä langalla, jotta saumasta ei tulisi liian 
paksu ja kömpelö. Poimi silmukat huolellisesti siten, 
ettei poiminta näy oikealla. Kevein ja littein huolit
telu saadaan sileäneuleisella kaitaleella. Katso, että 
oikea puoli jää päälle päin, kun kaitale käännetään 
risareunojen päälle. Internetin videot ja kuvasarjat 
ovat taas kerran suureksi avuksi.

LYHENTEET

keskis  keskimmäinen silmukka
kiertäen  silmukan takareunasta ( jolloin sil 
  mukka kiertyy) 

kpl  kappale, kappaletta
krs  kerros, kerrosta
KE  keskietu(kohta)
KT  keskitaka(kohta)
lk  langankierto (kierrä lanka puikolle)
merkkis  merkkisilmukka
n  nurin
np  nurja puoli, nurjat puolet
ns  nurja silmukka
nro  numero
o  oikein
op  oikea puoli, oikeat puolet
os  oikea silmukka
reunas  reunasilmukka
s  silmukka, silmukkaa
sivus  sivusilmukka

Onnea matkaan!
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Merellä käytettäviksi tarkoitettujen neu
leiden kuvioissa, joilla kaikilla on oma ni
mensä, mallikerrat ovat pieniä ja nurjan 
puolen lankajuoksut lyhyitä ja tiheässä, 
mikä tekee neuleesta erityisen lämpimän. 
Fääriksi merimiehen tai laivamiehenpai
ta on bátsmanstroyggja. Kauttaaltaan kir
joneuleisia paitoja on perinteisesti neulot
tu kaksi tai kolmivärisiksi langasta, jossa 
on mukana sekä pohjavillaa että peitin
karvaa. Lanoliinin ja pitkien, sileiden pei
tinkarvojen yhdistelmä hylki tehokkaasti 
kosteutta, joten paidat olivat lämpimiä ja 
soveltuivat erinomaisesti PohjoisAtlantin 
sääoloihin.
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Nykyaikaisia kauniita neuleita, jotka perustuvat 
perinteisiin Färsaarten kuvioihin.

Färsaarilla on ainutlaatuisen upea ja rikas neuleperinne. 
Sukupolvesta toiseen kulkeneet kirjoneulemallit olivat 

kuitenkin viime vuosisadan alussa vaarassa unohtua. Tämän 
estämiseksi räätäli Hans M. Debes matkusti ympäri saaria ja 
keräsi perinteisiä neulekuvioita, kaikkea kalastajaneuleista 
aluspaitoihin. Syntyi kirja Føroysk bindingarmynstur, joka 

julkaistiin vuonna 1932 ja on edelleen myynnissä.
Tuon kirjan inspiroimina norjalainen neulesuunnittelija 

Svanhild Strøm ja hänen Färsaarilta kotoisin oleva äitinsä 
Marjun Biskopstø loivat uusia, moderneja neuleita, joiden 

kuvioinnit perustuvat vanhoihin, perinteisiin malleihin.
Kirja on todellinen aarrearkku sekä neulojille että 

käsityöperinteistä kiinnostuneille.
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